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129.




Cossì facenno na tremenna cera,
’Nfi a l’autaro lo viecchio strascenaje,
E ’n trà lo sango de lo figlio, ch’era
Caduto muorto llà, lo mbroscenaje.
Co na mano acciaffaje la capillera,
E co l’autra la spata le ’nfilaje
Pe nfi a lo pummo dintro a no filetto;
Po le tagliaje lo cuollo nietto, nietto.




130.




Chisto de Priamo fù, potta de Zanno!
Lo fineamaro, e la desgratia brutta,
Dapò che Troja soa co lo mal’anno
Vedde lo sfortunato arza, e destrutta:
Chillo che co lo scettro, e lo commanno
Mettea lo tremmoliccio all’Asia tutta.
E llà ’n terra restaje sto gran Signore
Cuorpo senza la capo, e senza onore.




131.




Tanno a chillo spettacolo tremenno
Pe spaviento io restaje friddo, e jelato:
M’allecordaje de patremo, vadenno
Priamo, viecchio comm’isso, sfecatato:
E co Ascanio me jea spisso venenno
Creusa pe la mente, e stea sturbato,
Che non me fosse chella sbregognata,
Chillo acciso, e la casa sacchiata.




132.




Me voto arreto, e de la gente mia
Cerco, chi ’ntuorno a me se ’ntrattenesse:
Trova compagne và! chi pe na via,
Chi pe n’autra scappaje ste cacavesse.
Chi sse ’mpizzaje pe zirria, e pe pazzia
’N miezo a le shiamme, azzò se nc’arrostesse.
Chi sautare credennose a lo muollo
Da coppa a bascio, se roppe lo cuollo.




Iam-













[image: ]

[image: ]

Estratto 'e "https://nap.wikisource.org/w/index.php?title=Paggena:L%27Eneide_di_Virgilio_Marone_trasportata_in_ottava_rima_napoletana.pdf/209&oldid=127769"


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				Urtemo cagnamiento 'o 5 lug 2022, a 'e 11:21
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    Lingue

	    
	        

	        

	        Sta paggena nun è a disposizione dint'a ll'ati llengue.

	    
	
	[image: Wikisource]



				 Sta paggena venette cagnàta ll'urdema vota 'o 5 lug 2022, 'e 11:21.
	Cuntenute suggiette a licienza 'e auso CC BY-SA 4.0 se nun fuje ritto atro.



				'Nfurmazzione p''a privacy
	Nfurmazzione ncòppa a Wikisource
	Avvertimiente
	Codice di condotta
	Sviluppature
	Statistiche
	Dicerazzione ncopp'ê cookie
	Cundiziune d'uso
	Desktop



			

		
			








